
Sredinom 1930-ih, Irmina, ambiciozna mlada Nemica, dolazi u London. Na koktel zaba-

vi sreće Hauarda Grina, jednog od prvih crnih studenata na Oksfordu, koji, kao i Irmina, 

pokušava da živi nezavisno. Međutim, njihov odnos doživljava iznenadni prekid kada Irmi-

na, uslovljena političkom situacijom u Hitlerovoj Nemačkoj, biva primorana da se vrati 

kući. Dok se rat približava i njen kontakt sa Hauardom prestaje, Irmini postaje jasno da je 

njen napredak  moguć jedino ako izda svoje ideale. 

U višestruko nagrađivanoj Irmini Barbara Jelin prikazuje dramu koja nastaje u sukobu 

između ličnog integriteta i društvenog poretka. Zasnovan na istinitoj priči, ovaj uzbudlji- 

vi i osećajni grafički roman izuzetno slikovito prikazuje represivnu atmosferu Nemačke u 

ratu, opažajući, sa saosećanjem i inteligencijom, trenutak kada je saučešće u zločinu rezul- 

tat izbora (svesnog ili nesvesnog) da se pogleda u stranu.
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Predgovor autorke

Pre nekoliko godina, među stvarima moje preminule bake, pronašla sam kutiju 
sa dnevnicima i pismima.

To otkriće je bilo inspiracija za ovaj grafički roman.

Ipak, ono što sam zaista pronašla u toj kutiji bilo je pitanje – uznemirujuće 
pitanje kako žena može da se promeni tako drastično. Zašto je postala osoba 
koja ne postavlja pitanja, koja je skretala pogled, kao jedna od mnogih pa-
sivnih saučesnica iz tog vremena?

Istorijska pozadina ove priče pažljivo je istraživana i saveti su dobijeni od is-
toričara dr Aleksandra Korba. Ako želite da saznate više o istorijskom konteks-
tu, preporučujem da pročitate njegov pogovor na kraju knjige.

Međutim, za samu radnju ove knjige koristila sam umetničku slobodu: za ljude 
koji su prikazani, njihove biografske veze i za mnoge situacije koje su slobodno 
inerpretirane zbog dramaturških potreba. Sva imena su izmišljena.

Želela bih posebno da se zahvalim svojoj porodici koja mi je dala slobodu i 
ohrabrivala me da napravim ovu knjigu.

Barbara Jelin, Minhen 2015.
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Vidite  
li... Tamo  

preko na 
horizontu... Tamna linija!  

Mislim da je 
to to! To je  
Engleska! 
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Tako je,  
gospođice.

Mi ovde 
pristajemo 
tri puta 
nedeljno.

Sada Vas ipak moram 
poslati dole.

Oh,   
  ne!

Zar ne mogu 
ostati još neki 

trenutak? Ne, gospođice, 
već sam napravio 
jedan izuzetak. 

Ovde samo posada  
sme da se popne.

Takva dama kao Vi 
ovde nema šta da traži. 

Osim ako ne želite  
da se udate za  

kapetana.

 ... Ili mene! 
Kako bi to bilo 

gospođice?

Radije  
bih se 

zaposlila u 
mornarici.

Hahaha! Vi ste 
mi neka marka!
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Gospođica 
Irmina fon 
Behdinger?

Izvinite što ste morali da 
čekate. Magluština je gusta 

kao čorba, ne vidi se ni  
prst pred okom.

Ah,  
molim?

Možete li malo...  
laganije? Moj  

engleski...

Ne brinite,  
naučićete.  
Dođite,  

taksi čeka.

Već kasnim. Ostaviću 
Vas odmah kod  

moje žene. 
Ova razmena...  

  naša Olivija bi tre-
balo da uči nemački, 

ali mora li to biti  
u Štutgartu?

Ali eto, 
pođite sa 
mnom.
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Je li ovo 
Vestminsterska 

opatija? Može biti, 
u magli sve 
izgleda isto. 
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London, 1934.
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Brendi-koktel, 
gospodo?

Hvala.
Čarobna 

zabava, gos-
pođo Stil. Ovde 

donesite!

Tako ste 
žedni, 
Henri?

Žedan 
kao 

pustinja 
Gobi, 
Džejn.

Ah, mlada Lidija Smit.  
I Vaša prijateljica iz Nemačke?

Gospođo Stil! 
Da, ovo je Irmina

Irmina fon 
Behdinger.

Drago mi je, 
madam. Hvala 

na pozivu!

Nova lica su uvek 
dobrodošla. Ali 
nemojte sedeti 

predugo,  
plešite! 



16

Ah, ona  
   je tako  
elegantna!

Minđuše 
su joj malo 

obične.

Irmina! 
Ti stvarno uvek 

nalaziš nešto loše. 
Popij nešto.

Koktel? Od 
toga se dobija 
glavobolja.

Zaboga! Sa takvim 
stavom, niko te neće  

pitati za ples.

Pff.  
Možda 

uopšte neću 
da plešem?

Blablabla.
       Mislim da  
  neko dolazi!  
  Tišina sada! 

Koju  
od nas  
dve će 
pitati?

Vi ne 
plešete? Dobro.  

Ni ja ne 
plešem.

Gubljenje 
vremena, ako 
mene pitate.

A Vi? Jeste 
li novi 
ovde?

Lidija 
Smit me je 
dovela.
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Čujem li to  
neki akcenat?  

Vi niste odavde?

Čekajte… 
nagađam da 

ste iz Švedske. 
Danske?

Ne. Iz  
Nemačke sam.

Nemačka, zaboga. 
Emigrirali? Vi nika-
ko ne izgledate kao 
Jevrejka. Kažite… 

komunista?

NE!

Ah. 

Šta onda radite 
ovde? Želite En-
gleza da upecate, 
pretpostavljam?

Šta?  
Ja…

Hajde,  
meni  

možete  
reći.

Ali 
ne…!

Ne želim  
Engleza!  

Želim posao,  
da zaradim 

novac! 

Tako šar-
mantno. I, 
kako ide? Tek sam 

stigla.

Ali sam primljena 
u jednu komerci-

jalnu školu  
za devojke. 

Kao jedina 
Nemica u 
razredu.
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  Nije moguće?! 
Komercijalna  
škola? Bože, 

Bože… 

Želite da 
budete neza-

visni….

... Kao  
daktilo- 

grafkinja?!
Henri! 
Daj 

prestani. I dalje od 
brendija. 

Gospođice… 
kako rekoste 
da se zovete? 

Irma?

Samo mali 
razgovor sa 
mladom da-
mom, Džejn. 
Izgledala je 
usamljeno. 

Pfff. Baš 
me briga 
za snoba 
poput vas. 

Dosta 
sada!

Uzmite jedno piće,  
  Irma. I  plešite!

Provedite 
se!
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Preporučio  
bih Vam viski.

Želite li 
jedan?

Ah, da, 
molim.

Ne preporučujem 
mešana pića. Od 
njih se dobija 
glavobolja.

Ali škotski  
viski, to je  
kao zlato u  

rudniku.  
Morate  
probati.

Mislim da 
bi Vam 
prijao.
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Mislite?

Probajte.

Miriše  
na dim.

Prejak?

Nimalo.

A tu si!  
Još te niko 
nije zvao  
za ples?

Lidija! 
Molim te!

Dobra  
prijatelji-

ca?

Lidija me 
ponekad 
povede 

sa sobom 
da bolje 
upoznam 
London. 
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I? Da li Vam 
se dopada?

London? Oh. Smatram ga 
grandioznim! Prodavnice, buka, 
pozorišta, bioskopi, reka Tem-

za... I magla! Danima bih mogla 
da se šetam i razgledam.

Samo ti  
Londonci…

Ovde sam već pola 
godine, ali svakodnev-
no me podsećaju da ne 

pripadam njima. 

 Vi ne možete pret-
postaviti kako se ovde 

ponašaju prema strancu. 
Da,  

mogu po- 
malo…

   Oh, izvinja- 
 vam se. Kako 

glupo od  
mene. 

Odakle  
ste Vi?

Sa jednog  
malog ostrva na 

Karibima. Britans-
ka kolonija. 

Niste  
čuli za 
njega.
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Sa Kariba?

Tačno! 

Čekajte.

Bahami, 
Jamajka, 
Trinidad i 
Tobago…?

   Skoro da ste pogodili, 
gospođice. Znate više  
od većine Engleza! 

  Znam - sa  
Barbadosa!

Uh, 
tačno!

Otprilike 15 
stepeni širine 
i 30 stepeni 

dužine. Plantaže 
šećerne trske. 
Glavni grad… 
Bridžtaun?

Svaka čast, gospođice,  
pa Vi poznajete ostrvo? 

Samo sa glo-
busa iz sobe 

mog oca.

Kada je on bio 
na putu, sedela 

bih satima ispred 
globusa. 

A on je 
često bio 
na putu.
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Sva sam mesta  
sa egzotičnim imenima 

naučila napamet.
Želela sam  

da postanem ka-
petan i da plovim    

morima čim  
porastem. 

Otkrivati nepoznata 
ostrva, pronaći blago, 
odgonetnuti Atlantidu, 

sve to, znate već.

Ambiciozni 
planovi go-
spođice. 

Da, ali do  
sada još nisam 
otišla dalje od   

  Lamanša. 

Ali ja radim ono  
što želim, znate. 
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Hvala, 
mladiću.

Malo je duže 
potrajalo… Sad 
ja preuzimam. 

Nema 
problema. 

Uživajte u 
večeri, gos-

pođice.

Trenutak… 
pa Vi niste 

kelner?

Ne.

Ali… Sačekajte 
malo!

Šta Vi 
onda ra-
dite ovde?

Nećete  
verovati mla-
da damo…

… ali ja sam 
ovde kao gost.

Oh!  
Naravno. 

Znate li 
Henrija, tamo 
preko puta? 

On…? Već 
sam imala 

zadovoljstvo.

Mi smo kolege, 
on me je doveo. Vi 

studirate?
Da, na 

Oksfordu.
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Na Oksfor-
du?! Stvarno! 
Kako ste to 

uspeli? 

Hoću da kažem,  
mnogo sam čitala o 
tome, tamo se samo   
 najbolji primaju.  
I to košta brdo 

novca! 

Ja sam  
stipendista  
Hertford 
koledža. 

Stipendista?!  
Vi mora da ste 
stvarno mnogo 

pametni! Oh. Oksford.  
Šta bih ja sve dala, 

samo da jednom 
prošetam tim  
svetim salama.

Dođite da 
me posetite, 
gospođice.

Šta? 
Stvarno? 
Vi biste…
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Bože dragi! 
Manje od jednog 

gutljaja…   ... Ali ja ne želim 
da Vam pravim   

  problem… 

Gospo-
dine?

A tu si, 
Hauarde! I, 

vidi ti…
... dakti-

lografkinje. 
Znači, sa 

njim razgo- 
varate?

Nemate strah 
od crnog 
čoveka? 

Henri! Ti si 
pijan. Ostavi nas 

na miru.

Nazdravljam  
  za taj fini 

par! 

Nemačka  
daktilogra- 

fkinja…

... i bedni 
student.




